
 
 

IKERKETA ERREKTOREORDETZA 
VICERRECTORADO DE INVESTIGACIÓN 

NOMENKLATURA / NOMENCLATURA / NOMENCLATURE 

Dokumentazioa / Documentación / Documentation 
Dokumentu digitalen nomenklatura 
Nomenclatura documentos digitales 
Digital document naming 

Formulario_POSTDOC 2026_eus 
Formulario_POSTDOC 2026_es  
Formulario_POSTDOC 2026_eng 

1. FORM_EUS 
1. FORM_ES 
1. FORM_ENG 

Memoria / Memory 
2. MEM_EUS 
2. MEM_ES 
2. MEM_ENG 

Curriculum Vitae Laburtua  
Curriculum Vitae Abreviado 
Abbreviated Curriculum Vitae 

3. CVA_ENG 

Doktore titulua  
Título doctor 
Doctor’s degree 

4. TÍTULO DOCTOR 

6 hilabeteko epean doktore titulua lortzeko konpromisoa 
Compromiso de obtención del título de doctorado en 6 meses 
Commitment to obtaining a PhD within six months 

4. DOCTORADO 6 MESES 

Atxikitze Sailaren/ Institutuaren/ Ikastegiaren baimena 
Autorización del Dpto./Instituto/Centro de adscripción 
Authorization from the relevant department/institute/center 

5. ACEPT_DEP 

Atzerriko unibertsitatea onartzearen agiria 
Documento aceptación Universidad extranjera 
Foreign university acceptance letter 

6. ACEPT_UNIEXTRANJERA 

Aurreko doktoratu ondoko laguntzen adierazpena 
Declaración de ayudas posdoctorales anteriores 
Declaration of previous postdoctoral grants 

7. AYUDAS ANTERIORES 

Euskara egiaztatzen duen ziurtagiria 
Certificado acreditativo euskera 
Basque certificate 

7. EUSKERA_B2 
7. EUSKERA_C1 
7. EUSKERA_C2 

Berariazko kontratuak eskuratzeko erantzukizunpeko adierazpena 
Declaración responsable para el acceso a contratos específicos 
Declaration of responsibility for access to specific contracts 

8. CONTRATOS ESPECÍFICOS 

Zuzendari zientifiko berriaren erantzukizunpeko adierazpena 
Declaración responsable de persona directora científica novel 
Declaration of responsibility from a junior research director 

9. DIR JOVEN 

Desgaitasun-mailaren egiaztagiria 
Certificado que acredita el grado de discapacidad 
Certificate confirming the degree of disability 

10. DISC. 

Sinaduren erantzukizunpeko adierazpena /  
Declaración responsable de firmas 
Declaration of responsibility of signatures 

11. FIRMAS 

Ordezkaritza-baimena (bizilekua atzerrian izanda) 
Autorización de representación (residencia en el extranjero) 
Authorization to act as a representative (residing abroad) 

Autorización_representación 


